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H17:1

H17:1Y 1 selie quanhui zhongd s uzanY & héhua de f & nfu, an zhe zhan k 5 u cong X
un de kuangye w 4 ng qian xing, zai Lif e idéng anying. b aixing mégiygushui hg,
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‘4, 17:1And all the congregation of the children of Israel journeyed from the
wilderness of Sin, after their journeys, according to the commandment of the LORD, and
pitched in Rephidim: and there was no water for the people to drink.

144 17:1The whole Israelite community set out from the Desert of Sin, traveling from
place to place as the LORD commanded. They camped at Rephidim, but there was no water
for the people to drink.

H17:2

H17:2Susyi yu Moxi zhengnao, shug,geiwgmenshui he ba. Mox1 dui t

amen shu g, n 1 men wgishénmeyu wg zh e ng nao, weishénme shitan Y & hehui ne.
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4, 17:2Wherefore the people did chide with Moses, and said, Give us water that we
may drink. And Moses said unto them, Why chide ye with me? wherefore do ye tempt the
LORD?

14, 17:2So they quarreled with Moses and said, "Give us water to drink." Moses replied,
"Why do you quarrel with me? Why do you put the LORD to the test?"

H17:3

44 17:3B a ixing zai nali shen ke, yao he shu v, jio xialng Mox 1 fa yuanyin, shug, n
i weishénme jiang w 5 men cong Aiji | 1 ng chglai, shi wgmen hé wsmen de érnii bing
shengcha dgukesi ne.
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‘4 17:3And the people thirsted there for water; and the people murmured against
Moses, and said, Wherefore is this that thou hast brought us up out of Egypt, to kill us and
our children and our cattle with thirst?

1, 17:3But the people were thirsty for water there, and they grumbled against Moses.
They said, "Why did you bring us up out of Egypt to make us and our children and livestock]
die of thirst?"

H17:4

H17:4Mox 1 jin ha qia Ye héhua shug, wo xiang zhe b 5 ixing zenyang xing ne, 1
amenjihg yaons shitouds si wgs.
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‘4 17:4And Moses cried unto the LORD, saying, What shall | do unto this people? they
be almost ready to stone me.

4, 17:4Then Moses cried out to the LORD, "What am | to do with these people? They
are almost ready to stone me."

H 17:5

4 17:5Y & héhua dui Mox1 shug, ni shsulyi ni zheni xiangiinji di hé shu]
i de zhang, dail ing Y iselic deji ge zhanglso, cong b aixing miangian z 5 u guo qu.
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4 17:5And the LORD said unto Moses, Go on before the people, and take with thee of]
the elders of Israel; and thy rod, wherewith thou smotest the river, take in thine hand, and go.

14, 17:5The LORD answered Moses, "Walk on ahead of the people. Take with you]
some of the elders of Israel and take in your hand the staff with which you struck the Nile, and
go.

H 17:6

4 17:6W s bi zai Helie de panshi nali, zhan zai ni mianqgian.ni yaoj1 da panshf
i, cong panshi |1 bi you shui lia chglai, shi bzixing keyi ha. Mox1 jin zai Y 1 selig
de zh a ngl 4 0 y a nqian she yang xing le.
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+ 17:6Behold, | will stand before thee there upon the rock in Horeb; and thou shalt
smite the rock, and there shall come water out of it, that the people may drink. And Moses did]
so in the sight of the elders of Israel.

i 17:61 will stand there before you by the rock at Horeb. Strike the rock, and water
will come out of it for the people to drink.” So Moses did this in the sight of the elders of
Israel.

H17:7

1 17:7T a geina difang g 1 ming jiao M asa (jin shi shitan de yisi ), you jiao M 1 lib
a (jin shi zhengniaodeyisi), yinYiselie rén zh e ng nio, you y 1 nta men shitan Y & héhu
4, shu g, Y e hehui shi zai ws men zh g ngjian bu shi.
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‘4, 17:7And he called the name of the place Massah, and Meribah, because of the
chiding of the children of Israel, and because they tempted the LORD, saying, Is the LORD
among us, or not?

4, 17:7And he called the place Massah and Meribah because the Israelites quarreled




and because they tested the LORD saying, "Is the LORD among us or not?"
H 17:8
1y 17:8Nashi, Yam a i rén ldi zai Lif & idéng, hé Y 1 sglie rén zh & ng zhan.
th 17:8 ABF eI I ARIERFEET ~ RILAESI ASCE -
1 17:8 FRiFaedE I AR T » EFIFEETRILAESI A S8 -
th 17:8 s ST AZIFFEE TR ELIESI A -
1 17:8 &2 » aaB§ S AZREIFFEETRHT LA A -
t 17:8 A AR IS5 A » IR T B LA AR -
t17:8 B ~ snd5 S ~ BaDIEaI B T-FIFERT
tH 17:8 FREs > naBS SIsREIFIERT » FIDLES] R -
 17:8Then came Amalek, and fought with Israel in Rephidim.
144 17:8The Amalekites came and attacked the Israelites at Rephidim.
H17:9

H17:9Mo6x 1 dui Yueshaya shug,ni weiwgmenxuznchg rénldi, chg qu he Y
am a li rén zh e ng zhan. mingtianwg shsuli yao ni zhe shén de zhang, zhan zai sh 5 nd}
i ng shang.
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‘4, 17:9And Moses said unto Joshua, Choose us out men, and go out, fight with




Amalek: to morrow | will stand on the top of the hill with the rod of God in mine hand.
H, 17:9Moses said to Joshua, "Choose some of our men and go out to fight the
Amalekites. Tomorrow | will stand on top of the hill with the staff of God in my hands."
H17:10

44 17:10Yashi Yu e shqya zhao zhe Mox 1 dui ta sus shugs dehua xing, hé Yam 3
li rén zh & ng zhan. Mox 1, Yalan, yu Huer d 5 u shang le sh a nd 1 ng.
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4 17:10So Joshua did as Moses had said to him, and fought with Amalek: and Moses,

Aaron, and Hur went up to the top of the hill.

4, 17:10So Joshua fought the Amalekites as Moses had ordered, and Moses, Aaron
and Hur went to the top of the hill.

H17:11

H17:11Mox 1 hé shi ja shou, Y 1selie rén jin désheng, hé shi chui shgu, Yam zli 1
én jin désheng.
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4 17:11And it came to pass, when Moses held up his hand, that Israel prevailed: and|
when he let down his hand, Amalek prevailed.
4 17:11As long as Moses held up his hands, the Israelites were winning, but
whenever he lowered his hands, the Amalekites were winning.
H17:12

4 17:12Dan Mox 1 deshsu fa chén, ta menjin b an shitou l4i, fang zai ta y 1 xia, {
a jin zuop zai shangmian. Yalan yq Huer fo zhetadeshsu, y1 ge zai zhebian, y1 ge zaj
nabi a n, ta de sh 5 u jin wen zhy, zhidao riluo de shihou.
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4 17:12But Moses' hands were heavy; and they took a stone, and put it under him,

and he sat thereon; and Aaron and Hur stayed up his hands, the one on the one side, and the
other on the other side; and his hands were steady until the going down of the sun.

44 17:12When Moses' hands grew tired, they took a stone and put it under him and
he sat on it. Aaron and Hur held his hands up--one on one side, one on the other--so that his
hands remained steady till sunset.

H17:13
H117:13Yueshaya yongdaosha leYamzli wang hé tade b 5 ixing.
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4, 17:13And Joshua discomfited Amalek and his people with the edge of the sword.
44 17:13So Joshua overcame the Amalekite army with the sword.

H17:14

4 17:14Y & héhug dui Mox 1 shug, ws yao jiang Yam 5li de ming hag cong ti a n xia]
quinrintim s le, n 1 yao jiang zhe hua xie zai sh g shang zuo jinian, you nian gei Yu & sh gy
a t1ng.
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41 17:14And the LORD said unto Moses, Write this for a memorial in a book, and
rehearse it in the ears of Joshua: for | will utterly put out the remembrance of Amalek fromj
[under heaven.
4, 17:14Then the LORD said to Moses, "Write this on a scroll as something to be

remembered and make sure that Joshua hears it, because | will completely blot out the




memory of Amalek from under heaven."
H17:15
4 17:15Mox 1 zhu le y 1 zud tdn, g 1 ming jiao Y & héhuianix 1 (jin shi Y & héhug shi
W jingqideyisi),
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4 17:15And Moses built an altar, and called the name of it Jehovahnissi:
1, 17:15Moses built an altar and called it The LORD is my Banner.
H17:16
4 17:16You shug, Ye hehui yijing g1 le shi, bi shi shidai dai hé Yam ali rén zh
ng zhan.
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41 17:16For he said, Because the LORD hath sworn that the LORD will have war with
Amalek from generation to generation.
144 17:16He said, "For hands were lifted up to the throne of the LORD. The LORD will
be at war against the Amalekites from generation to generation."




